
• Tenir à l'écart des enfants et des animaux domestiques. • Ne regardez pas directement dans la
lumière DEL et ne dirigez pas la lumière DEL vers le visage de quelqu'un. • Ne pas exposer au 
feu; les batteries pourraient exploser et provoquer des blessures. • Ne les immergez pas dans un 
liquide. • Pour de meilleurs résultats, rechargez les piles une fois qu'elles sont complètement 
déchargées. • Rechargez les piles si elles ne sont pas utilisées pendant plus de 3 mois; retirez-les 
si le produit doit être rangé pendant de longues périodes.

• Mantener alejado de niños y las mascotas. • No mire directamente a la luz LED ni haga brillar la 
luz LED en la cara de cualquiera. • No lo eche al fuego; Las baterías podrían explotar y provocar 
lesiones. • No sumergir en líquido. • Para obtener mejores resultados, recargue las baterías una 
vez que estén  completamente descargadas. • Recargue las baterías si no las utiliza durante más 
de 3 meses; Retírelo del producto si se almacenará por períodos más prolongados.

TO CHARGE: Lift cover on the USB-C port and insert the 
USB-C cable. Plug the other end into a standard USB port. 
Red LED indicates charging, green LED indicates charging 
is complete. 
BOOST MODE: Hold power button for 3 seconds. Lasts 
for 30 seconds.

MODE BOOST : Maintenez le bouton d’alimentation 
enfoncé pendant 3 secondes. Dure 30 secondes.

POUR CHARGER : Soulevez le couvercle du port USB-C et 
insérez le câble USB-C. Branchez l’autre extrémité dans un 
port USB standard. La DEL rouge indique la charge, la DEL 
verte indique que la charge est terminée.

MODO BOOST: Mantenga pulsado el botón de encendido 
durante 3 segundos. Dura 30 segundos.

PARA CARGAR: Levante la tapa del puerto USB-C e inserte 
el cable USB-C. Conecte el otro extremo a un puerto USB 
estándar. El LED rojo indica que se está cargando, el LED 
verde indica que la carga se ha completado.

ADVERTENCIA
• Keep away from children and pets. • Do not look directly into the LED light or shine the LED light 
into anyone's face. • Do not put in fire; batteries could explode, causing injury. • Do not submerge 
in liquid. • For best results, recharge batteries once fully discharged. • Recharge batteries if 
unused for more than 3 months; remove from the product if it will be stored for longer periods.
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